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CONSEJOS CÁLIDOS
LEA ANTES DE USARLO

Si tiene alguna pregunta durante el uso, Póngase en contacto 
con nosotros:

Cuando la temperatura sea inferior a 37,4 ° f (3 ° c), no use 
un cronómetro de agua, almacene el cronómetro en el 
interior para evitar posibles daños causados por la 
congelación.
Los filtros pueden capturar partículas de suciedad para 
evitar que entren en el cronómetro y causen obstruc-
ciones. Limpie el filtro regularmente y reemplace si está 
desgastado.

Para garantizar una vida útil más larga, use 4 nuevas 
baterías alcalinas aa (excluidas). No mezcle baterías 
alcalinas nuevas y antiguas, baterías estándar (carbono y 
zinc) o baterías recargables.

Activar el cronómetro de agua antes de su primer uso o 
después de un período de inactividad (ver página 106: 
ACTIVAR EL CRONÓMETRO ANTES DE USARLO).

Solo se puede usar agua fría limpia
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Proyecto Especificación

Hilo de entrada NH(US) para grifo de 3/4'' 
BSP(EU) para grifo de 3/4'' o 1''

Temperatura de trabajo 37,4 °F - 122 °F (3 °C - 50 °C )

Presión del agua de 
trabajo 0,5 Bar - 8 Bar (725 PSI - 116 psi)

Formato de tiempo 12 horas / 24 horas

Retraso en las lluvias 24/48/72 horas

Frecuencia del suministro 
de agua

1H - 12H, 1 - 7 días

Duración del suministro 
de agua

1min-4H

Tiempo de riego manual 1 minuto - 8 horas

Impulsado por

Nivel de impermeabilización

4 * baterías alcalinas aa (excluidas)

IP65

ESPECIFICACIÓN
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INTRODUCCIÓN A LA FUNCIÓN 
DEL BOTÓN

Función de marcación

Encendido

Apagado

Ajustar reloj

Hora de inicio

Marcador

Elija el formato de hora 12H/24H
 y ajuste la hora actual.

Establecer la hora para comenzar 
a regar.

Seleccione el formato de tiempo 
12h / 24h y establezca la hora 
actual

Establecer el tiempo para 
comenzar el riego

Girar la perilla para establecer el 
plan de riego y guardar la 
configuración

Función del botón
Ok / botón 
manua

Confirmar configuraciones o 
regar manualmente.

Ajustar la configuración, 
seleccionar el tiempo de retraso 
de la lluvia.

Cambiar la zona de riego al 
configurar.

Establecer la duracion del plan 
de riego.

Establecer la frecuencia del plan 
de riego.

Ajustar la configuración, 
seleccionar el tiempo de retraso 
de la lluvia.

+ / botón 
de retraso

Botón de 
zona

Cuanto 
tiempo

Con que 
frecuencia

- botón
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Retire la cabina de la batería en la parte inferior del cronómetro.
Inserte 4 baterías alcalinas aa (1.5v) nuevas (excluidas).
Coloque la Caja de la batería de nuevo en el cronómetro y 
presione con fuerza para asegurarse de que está completa-
mente sellada.

Después de instalar la batería, instale firmemente la cabina de 
la batería para garantizar la impermeabilidad.
Cuando el cronómetro no esté en uso durante mucho tiempo, 
retire la batería y maneje adecuadamente.
Cuando se muestre el indicador de baja potencia, reemplace la 
batería.
No tires la batería al fuego. La batería puede explotar o 
filtrarse.
Para garantizar una vida útil más larga, use 4 nuevas baterías 
alcalinas aa (excluidas). No mezcle baterías alcalinas nuevas y 
antiguas, baterías estándar (carbono y zinc) o baterías 
recargables.

1) 

2) 

3)

4)

5)

1) 
2) 
3)

INSTALACIÓN DE BATERÍAS

Nota:
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INSTALAR UN CRONÓMETRO EN EL GRIFO

1) Cierre el grifo del jardín.
2) Atornille el temporizador al grifo del jardín y 
    coloque la pantalla lo más vertical posible 
    con respecto al suelo para evitar que se 
    acumule agua de lluvia y goteando hacia el 
    interior.
3) Atornille la manguera de jardín a la salida 
    del temporizador.
4) Abra el grifo después de programar el 
    temporizador.

Consejo: Si se produce una fuga debido a 
roscas desgastadas o chaflán dañado en 
la conexión del grifo, envuelva cinta de 
teflón en el sentido de las agujas del reloj 
alrededor de las roscas externas (2-3 
vueltas) hasta que quede hermético.

No use herramientas, solo instale el 
cronómetro manualmente.
Cuando se espera una temperatura de 
punto de congelación, el cronómetro 
debe quitarse del grifo de la manguera y almacenarse en el 
interior para evitar posibles daños causados por la congel-
ación.
Siga los siguientes pasos para instalar correctamente el filtro 
y mantenerlo limpio.

Nota:
ES
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1) Mantenga el grifo cerrado y gire el dial a "ON".
2) Mantenga presionado el botón "OK/MAN-
    UAL" mientras inserta las baterías para  
    ingresar al modo de autoinspección.
3) Suelte el botón "OK/Manual" después de 3 
    segundos y todas las válvulas se abrirán y 
    cerrarán alternativamente para completar la 
    autoinspección; cada válvula tarda 5 segundos.
4) Después de que todas las zonas hayan 
    completado la primera autoinspección, abra 
    un poco el grifo para comenzar la prueba 
    con agua.

5) Durante la prueba de cada válvula, verifique si el agua fluye o 
    se detiene como se esperaba. 
    Si es así, las válvulas temporizadas se han activado correcta
    mente; use el temporizador con confianza. 
    Si no es así, repita los pasos de prueba varias veces o contácte
    nos inmediatamente para obtener soporte. 
6﹚ Después de la prueba，retire las baterías para evitar un ciclo  
    de prueba repetido。Luego，vuelva a insertar las baterías para   
    iniciar el funcionamiento normal.

Nota:
Al probar, Manténgase alejado de la salida del cronómetro para 
evitar salpicaduras.

Por favor, active la válvula la primera vez que use el 
cronómetro, o ha pasado mucho tiempo desde la última vez 
que lo utilizó.

ACTIVAR EL CRONÓMETRO ANTES 
DE USARLO

ES



PROGRAMAR EL CRONÓMETRO
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Este temporizador de tres zonas le permite regar tres áreas 
diferentes utilizando un solo grifo, con cada zona personalizable 
para horarios de inicio independientes, duraciones de riego y 
frecuencias.

Operación de una sola zona:
TEl dispositivo solo puede ejecutar programas de una zona a 
la vez; Operar varias áreas al mismo tiempo dividirá y reducirá 
la presión del agua. Si existe un procedimiento de conflicto, 
solo se ejecutará un área, mientras que el resto esperará su 
finalización.Para más información, consulte p119.
Instrucciones de instalación:
Configuración de planes de riego para cada zona: Presione el 
botón "ZONA" para seleccionar la ZONA 1. Establezca el 
horario de inicio, la duración y la frecuencia de la ZONA 1 y 
luego gire el dial a "ON" para guardar los cambios. El plan de 
riego para la ZONA 1 se ha configurado correctamente. Utilice 
el botón "ZONA" para seleccionar la ZONA 2 o la ZONA 3 y use 
el mismo método para configurar los planes de riego para cada 
zona.

Plan de riego:
Solo se puede establecer un plan de riego en cada área.

1) 

2)

Nota:

ES



PASO 1: CONFIGURAR EL RELOJ

Ttransfiera el dial a "SET CLOCK". Utilice 
los botones "+" o "-" para seleccionar el 
formato 24H o 12H , y luego presione el 
botón "OK" para confirmar e introducir la 
configuración de tiempo.
Tel número de horas parpadea. Use los 
botones "+" o "-" para ajustar el número a 
la hora local. Si elige el formato 12H, 
preste atención a la diferencia entre AM y 
PM.
Utilice el botón "OK" para confirmar y 
cambiar entre horas, minutos o formatos 
12H / 24H.
Girar el dial en el sentido de las agujas del 
reloj para guardar los cambios y luego 
continuar con el siguiente paso.

1) 

2) 

3) 

4) 

Después de completar este paso, gire el dial para guardar los 
cambios, en lugar de presionar el botón "OK". Si presiona"OK" 
después de la configuración, volverá a la configuración anterior 
en lugar de guardarlas.
Presione y mantenga el botón "+" o "-" durante 3 segundos 
para ajustar rápidamente el número.

1) 

2)

Nota:
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PASO 2: HORA DE INICIO

Girar la perilla a la "START TIME".
La hora parpadea; Utilice los botones "+" y "-" para 
establecer la hora de inicio.
Utilice el botón "OK" para cambiar entre horas o minutos.
Girar el dial en el sentido de las agujas del reloj para guardar 
los cambios y luego continuar Siguiente paso.

1) 
2) 

3) 
4) 

Para más información, consulte la página 119 para conocer la 
lógica de funcionamiento de las válvulas en cada área del 
cronómetro.
Para saber cómo cerrar una o más áreas, consulte la página
117 en este manual.

Nota:
Presione el botón "+" o "-" durante 3 segundos para ajustar 
rápidamente el número.

ES
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Girar el dial a "HOW LONG".
La hora parpadea. Utilice los botones "+" y "-" para seleccio-
nar el tiempo de riego, que varía de 1 minuto a 4 horas.
Utilice el botón "OK" para confirmar y cambiar entre horas o 
horas Min.
Girar el dial en el sentido de las agujas del reloj para guardar 
los cambios y continuar con el siguiente paso.

1) 
2) 

3) 

4) 

PASO 3: CUÁNTO TIEMPO

Presione y mantenga el botón "+" o "-" durante 3 segundos 
para ajustar rápidamente el número.
Dado que el rango de configuración de "HOW LONG" es de 1 
minuto a 4 horas, el rango de configuración de "HOW OFTEN" 
es de 1 hora a 12 horas o de 1 día a 7 días, es muy importante 
garantizar que la configuración de "HOW OFTEN" sea igual 
o mayor que la configuración de "HOW LONG". Esto 
garantiza el correcto funcionamiento del plan; De lo 
contrario, es posible que no funcione como se esperaba.

1) 

2)

Nota:

ES



PASO 4: CON QUÉ FRECUENCIA
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Transfiera el dial a "HOW OFTEN".
Utilice los botones "+" y "-" para establecer la frecuencia de 
riego. Puede elegir entre 1 y 12 horas o entre 1 y 7 días.
Girar el dial en el sentido de las agujas del reloj para guardar 
los cambios y continuar con el siguiente paso.

1) 
2) 

3) 

Presione el botón "+" o "-" durante 3 segundos para ajustar 
rápidamente el número.

Nota:

Para más información, consulte la página 120 para la lógica de 
la frecuencia del riego.

ES



El próximo plan del distrito 1  

El próximo plan del distrito 3

El próximo plan del distrito 2
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PASO5: RIEGO AUTOMÁTICO

¡Felicitaciones!
Su cronómetro se ha programado con éxito ahora. Comenzará 
automáticamente a regar en función de la hora de inicio, la 
duración y la frecuencia de la programación.
¡Ahora puedes encender el grifo y creer que el cronómetro regará!

Transfiera el dial a "ON".
La pantalla LCD mostrará la hora actual y cambiará automáti-
camente para mostrar los detalles del programa para cada 
una de las tres zonas.

1) 
2)  

ES



seleccionar la ZONA 1

ajuste de la duración del 
riego manual

seleccionar la ZONA 3

riego manual

FUNCIONES ADICIONALES
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Riego manual

Gire el dial a "ON".
Pulse el botón "MANUAL" durante 
3-5 segundos para activar el modo 
riego manual.

1) 
2)

ES
Lea todo el proceso de procedimiento antes de realizar la 
configuración. Tiene de 5 a 7 segundos para cada paso, y si no se 
detecta actividad durante 7 segundos, la interfaz de configura-
ción se cerrará automáticamente.
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3)

4)

5)

6)  

Después de configurar la duración del riego manual, 
recuerde presionar el botón "OK" y comenzar el riego 
manual; De lo contrario, la configuración manual de riego se 
retirará automáticamente después de parpadear en la 
pantalla durante unos 5-8 segundos..
Si no ha seleccionado una zona, luego presione "OK"  para 
entrar en la configuración del tiempo de riego manual y 
luego presione "OK"  de nuevo para comenzar el riego 
manual, Dado que no ha seleccionado ninguna zona 
específica, el sistema activará automáticamente la Zona 1 
para realizar el riego.

1) 

2)

Nota:

Seleccione una zona con el botón "Zone" y confirme pulsando 
"OK"
(Nota: solo se puede seleccionar una zona en el modo 
manual, para garantizar presión adecuada).
Ajuste la duración (1 minuto - 8 horas) con los botones "+" o 
"-" The default watering duration is 10 minutes. Press and 
hold the "+" or "-" buttons will quickly increase or decrease 
the value.
Cuando los números parpadeen, pulse "OK" inmediatamente 
para iniciar. The screen will display (          and           ) along 
with the remaining time for manual watering. 
Para detener el riego manual, Pulse el botón "MANUAL" 
durante 3-5 segundos, dejará de regar manualmente y 
reanudará el procedimiento de riego original. 

ES



Nota:
El modo de riego manual siempre tiene prioridad sobre el 
modo de riego automático.
    
    Para una zona, cuando funciona el riego automático, el riego 
    manual que se inicia más tarde entra en conflicto con ella, ya 
    sea de la misma o diferente zona, el riego automático se 
    interrumpe y pierde su tiempo de riego restante.
    Para una zona, cuando ejecuta el modo de riego manual, el 
    riego automático que se inicia más tarde entra en conflicto con 
    él, ya sea de la misma zona o de otra se saltará el modo de 
    riego automático.
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Después de seleccionar el tiempo de retraso de la lluvia, debe 
presionar el botón "OK" para activar el programa de retraso de 
la lluvia. De lo contrario, la configuración de retraso de la lluvia 
se retirará automáticamente después de parpadear en la 
pantalla durante 3 - 5 segundos.
El modo de retraso de la lluvia no se puede suspender una vez 
activado. Para detener el procedimiento de retraso de la lluvia, 
Presione el botón "DELAY" para detener el plan de retraso de 
la lluvia y reanudar el procedimiento de riego original. (o puede 
girar el dial a "OFF" y luego volver a "ON" para restaurar el 
procedimiento de riego original).

1) 

2)

Nota:

1) Al marcar "ON", Presione el botón "+ / 
    DELAY" durante 3 segundos para entrar  
    en la interfaz del modo de retraso de la  
    lluvia.
2) Cuando el tiempo predeterminado 
    "24h" parpadea, presione los botones  
    "+" y "-" para ajustar el tiempo entre  
    0h, 24h, 48H y 72h. seleccionar 0h 
    significa cancelar el modo de retraso.
3) Al presionar el botón "OK / MANUAL", 
    se iniciará inmediata mente el proced-
    imiento de retraso de la lluvia.

Retraso en las lluvias
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El establecimiento de retrasos en las lluvias se aplica simultán-
eamente a las cuatro zonas. Si ha establecido un procedimiento 
de retraso en las lluvias para una zona, los planes para las otras 
tres zonas también se retrasarán.

Si deseas usar una o dos de las tres zonas para el riego y cerrar 
las otras zona(s), consulta los siguientes pasos para cerrar la 
ZONA 1 y puedes cerrar las otras zonas utilizando el mismo 
método.

Transfiera el dial a la "START TIME" y luego presione "ZONE" 
para seleccionar el área 1.
La hora parpadea. Presiona el botón "+" o "-" para ajustar la 
hora hasta que se muestre "OFF". 
Gira el dial a "ON" para guardar los cambios y verás que la 
pantalla muestra la hora de inicio como "OFF" de la ZONA 1 
en la página principal.

1) 

2) 

3)

3) 

CERRAR UNA/DOS DE LAS ZONAS

Proceso de configuración Configuración completada
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MODO OFF

Estado de la batería

1) Si desea detener todos los planes de riego durante mucho 
    tiempo, mueva la perilla a "OFF".
2) El cronómetro no riega automáticamente en modo apagado, 
    pero el cronómetro todavía guardará el programa que ha 
    establecido. Una vez que el dial se transfiere a "ON", el 
    programa establecido volverá a funcionar.

Nota: 
Tu programación de riego automático solo se ejecutará si la 
perilla está en ON.

Nota: Cuando la batería es insuficiente, el icono de baja batería 
se mostrará en la pantalla, por favor cambie la batería lo antes 
posible.

Icono de bajo consumo de energía

-121-
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Riego automático para 3 zonas 

Para garantizar que la cantidad de agua de salida y la presión 
del agua del grifo no disminuyan, cuando varias áreas funcio-
nan al mismo tiempo, el cronómetro solo abrirá una válvula a la 
vez. En este caso, la válvula con el primer tiempo de arranque 
funcionará primero. CCuando las zonas tienen el mismo tiempo de 
inicio, el temporizador abrirá la válvula una por una según el 
número de zona del 1 al 2 al 3. 

Por ejemplo, como se indicó anteriormente:
1) La zona 3 tiene el tiempo de inicio más temprano entre las tres 
    zonas, por lo que la zona 3 funcionará primero.
2) Tanto la zona 1 como la zona 2 tienen el segundo tiempo de 
    inicio más temprano y funcionarán a continuación. Zona 1 en 
    segundo lugar y zona 2 en tercer lugar.

Su plan de riego regular Trabajo práctico

Válvula

Zona 1

Zona 2

Zona 3

7�00

7�00

6�00

Cuánto tiempo

20 minutos

20 minutos

20 minutos

7�20

7�40

6�20

7�00

7�20

6�00

Tiempo de 
riego completado

Hora de inicio 
en tiempo realHora de inicio
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TRABAJAR EN DIFERENTES PROYECTOS
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Diferentes frecuencias de riego

Hora de 
inicio

Cómo funciona el 
cronómetro en diferentes 
frecuencias

Con qué 
frecuencia

La próxima 
hora de inicio

-

8�00 AM 8H 16�00 PM ...Próxima hora de inicio = 
hora de inicio + 8h

8�00 AM 12H 20�00 PM ...Próxima hora de inicio = 
hora de inicio+ 12h

8�00 AM 1 Día 8�00 AM 
todos los días

...Próxima hora de inicio = 
hora de inicio + 1 días

8�00 AM 2 Día 8�00 AM 
2 días después

...Próxima hora de inicio = 
hora de inicio+ 2 días

8�00 AM 3 Día 8�00 AM 
3 días después

...Próxima hora de inicio = 
hora de inicio+ 3 días

Por ejemplo, como se mencionó anteriormente:
Muestra la hora de inicio y la siguiente hora de inicio cuando 
eliges diferentes "How often", es decir, la frecuencia de riego.

En modo automático, qué funcionará el cronómetro con 
diferentes frecuencias de riego?

Ejemplos de la frecuencia de riego cada 1 día, cada 2 días y
 cada 3 días:

CADA 
SEMANA

DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SÁBADO

Cada 1 día

SEMANA 
UNO
SEMANA 
DOS

DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SÁBADO

Cada 2 día

SEMANA 
UNO
SEMANA 
DOS

DOMINGO LUNES MARTES MIÉRCOLES JUEVES VIERNES SÁBADO

Cada 3 día
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Riego regular y riego manual

Válvula Cuánto 
tiempo

Hora de 
inicio Modo Realmente 

correr

Zona 1 7�00 Modo de riego 
regular diario

Ejecutar el 
programa de riego 
automático de 
7: 00 a 7: 10

20 minutos

Zona 2 7�10
Hoy solo hay 
modo de riego 
manual

De 7 - 10 a 7 - 40 
ejecutar el 
programa de 
riego manual

30 minutos

Zona 3 7�30

Modo de riego 
regular diario

Al día siguiente, 
de 7 - 30 a 7 - 50, 
se ejecuta el 
programa de riego 
automático

20 minutos

El modo de riego manual siempre tiene prioridad sobre el modo 
de riego regular.

Por ejemplo, como se mencionó anteriormente:
1) El área 1 inicia el procedimiento de riego automático a las 7: 
    00, y su tiempo de finalización original es a las 7: 20. Sin 
    embargo, el área 2 inicia el modo de riego manual en 7 - 10, 
    que es anterior al 7 - 20, y luego el cronómetro abrirá el área 2 
    y operará el programa de riego manual en 7 - 10 a 7 - 40, y el 
    área 1 se cerrará en 7 - 10 a 7 - 20, lo que significa que el área 
    1 perderá 10 minutos de riego.
2) Después de que el área 2 haya completado el riego manual a 
    las 7: 40, el área 3 saltará el riego regular de hoy, ya que ha   
    pasado la hora de inicio del riego automático, que comenzará a 
    las 7: 30 del día siguiente a que las áreas 1 y 2 hayan comple-
    tado el riego.
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Resolución de problemas
Problemas Posibles factores La solución puede ayudar

Condensación 
en la pantalla

Baja presión de 
agua

El cronómetro 
no entra en el 
agua o el 
caudal de agua 
es bajo

La batería es baja.
El dial no está abierto.
El grifo no se abrió.

Reemplazar baterías 
alcalinas nuevas.
Gire la perilla del dial a 
la posición de. 
encendido. Abre el 
grifo.

Fuga de 
cronómetro

Si necesita ayuda al usar el cronómetro, no dude en ponerse en contacto 
con nosotros.
Correo electrónico: service@rainpointonline.com 
Telefono gratuito en EE. UU.(Inglés): +1 833-381-5659
 (Lun-Vie: 9�30 AM-5�30 PM PST) 
Telefono gratuito en DE(Alemán): +49 800-182-0576 
(Lun-Vie: 9�00 AM-5�00 PM CET) 
Telefono gratuito en UK(Inglés): +44 800-808-5337
 (Lun-Vie: 9�00 AM-5�00 PM CET)

La arandela del filtro se 
pierde o se daña.

Compruebe si la arandela. 
del filtro está en su lugar.
Compruebe si la arandela 
del filtro está limpia y libre 
de daños. La conexión del 
grifo se aprieta a Mano.

El filtro está bloqueado.
La presión de entrada no 
es suficiente para 
satisfacer las necesi-
dades de riego.

Compruebe si el filtro 
está bloqueado y, si 
está bloqueado, limpie 
o reemplace el filtro.
Asegúrese de que el 
cronómetro esté 
correctamente 
instalado y no haya 
hilos cruzados. 
Instalar bombas de 
refuerzo u otros 
equipos de refuerzo.

Debido a la diferencia de 
temperatura entre el 
interior y el exterior, el 
aire se condensa en la 
pantalla.

La niebla desaparece a 
medida que aumenta la 
temperatura o se queda 
un tiempo.
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ADVERTENCIAS

1) Solo para uso al aire libre, colocarlo al aire libre protegido 
    prolongará la vida útil del producto.
2) El uso de herramientas para fijar el cronómetro puede causar 
    un apriete excesivo y daños en el cronómetro. No use herra-
    mientas para instalar temporizadores; Se recomienda fijarlo a 
    Mano.
3) Antes de la instalación, asegúrese de que el filtro se coloque 
    horizontalmente en el conector superior para evitar fugas y, si 
    es necesario, agregue el filtro y la cinta de sellado roscada.
4) Los filtros de red pueden prevenir partículas de suciedad. Para 
    prolongar la vida útil del cronómetro de la manguera, limpie el 
    filtro regularmente y reemplace cuando se desgaste.
5) Cuando la batería sea baja, reemplace la batería a tiempo para 
    evitar interrumpir el funcionamiento normal; Al reemplazar la 
    batería, asegúrese de que la cabina de la batería esté seca.
6) Cuando no esté en uso, retire la batería, vacíe el agua del 
    cronómetro y almacénela en el interior para evitar el Hielo.
7) No utilice el cronómetro cuando la temperatura esté por 
    encima de 50 ° c (122 ° f) o por debajo de 3 ° c (37,4 ° f).
8) No aplique demasiada fuerza e impacto al producto.
9) Si el agua se pulveriza en una toma o fuente de alimentación, 
    puede causar una descarga eléctrica severa. No sumerja el 
    producto en agua.
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GARANTÍA

SERVICIO AL CLIENTE

Rainpoint ofrece una garantía sin preocupaciones de un año por 
defectos de fabricación en materiales y procesos a partir de la 
fecha de compra. Durante el período de garantía, reemplazaremos 
los productos que encuentren defectos bajo un uso y servicio 
razonables determinados por separado por rainpoint de forma 
gratuita.
Para hacer una solicitud de garantía, envíe su ID de pedido a 
service@rainpointonline.com Responderemos en 24 horas.

¡Todavía hay problemas con la instalación, ¡ busque "rainpoint" en 
youtube para obtener el video de instalación!
Si el Manual del usuario no tiene lo que quieres o necesita ayuda, 
prepare el número de lote de su dispositivo y Póngase en 
contacto con nosotros antes de devolver el producto a la tienda.

Número de lote: XXXXX (parte posterior del cronómetro)

Número gratuito en EE. UU. (inglés): +1 833-381-5659 
(Lunes a viernes: 9�30 a. m. a 5�30 p. m. PST) 
Número gratuito en DE (alemán/inglés): +49 800-182-0576 
(Lunes a viernes: 9�00 a. m. a 5�00 p. m. CET) 
Número gratuito en el Reino Unido (inglés): +44 800-808-5337 
(Lunes a viernes: 9�00 a. m. a 5�00 p. m. CET) 
Correo electrónico: service@rainpointonline.com
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EC REP
NAME: VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
ADDRESS: E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, IRELAND 
Email: VIAJEELE@outlook.com

UK REP
NAME: SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: S211 92a Bury Old Road, Manchester, England, M45 6TQ
EMAIL: SUJEELECTRONIC@outlook.com

MANUFACTURER/HERSTELLER/FABRICANT/PRODUTTORE/FABRI-
CANTE:
FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO.,LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCIÓN: Floor 3, 
Building 2, No.71 Yangqi Road, Fuwan Industrial Area Cangshan 
District, Fuzhou, China. 350008
Email: service@rainpointonline.com



Need Help? 

Scan the QR code to get fast support 

Please contact us 
US toll free: +1 833-381-5659 

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST) 
DE toll free: +49 800-182-0576 
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET) 
UK toll free: +44 800-808-5337 
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET) 

Email: service@rainpointonline.com 


